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levensbeschouwing (GL)
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Een recent PISA-rapport constateert een dalende leesvaardigheid onder Nederlandse leerlingen. Jongeren lezen trager, hebben 

een beperkte woordenschat en vinden het moeilijk om zich lang te concentreren. Dit werkt door in hun schoolprestaties. Het 

teruglopende taalniveau heeft diverse oorzaken – van mobiele telefoons tot de overvloed aan visuele media, maar het signaal voor 

het onderwijs is duidelijk. Uit onderzoek blijkt bovendien dat taalvaardige mensen later meer kansen hebben, bijvoorbeeld op de 

arbeidsmarkt. Alle middelbare schoolvakken zouden daarom moeten bijdragen aan het verhogen van het taalniveau door vakdoelen 

te verrijken met taaldoelen. Deze gedachte – dat elke docent ook taaldocent is – vormt de kern van taalgericht vakonderwijs (TVO). 

Taalgericht lesgeven wordt gezien als basis voor beter denken, sociale vaardigheden en studiesucces, want taal is de basis van hoe 

we gedachten en gevoelens uitdrukken.

In dit artikel verken ik wat taalgericht 
vakonderwijs kan betekenen voor GL. 
GL is een  talig vak dat vanuit verschil-
lende invalshoeken kan bijdragen aan 
taalontwikkeling. Levensbeschouwelijk 
leren gebeurt via  begrippen  en  verha-
len: leerlingen denken na over vragen die 
niet één concreet antwoord hebben. Ze 
maken kennis met abstracte concepten, 
vaak uit religieuze tradities, en lezen be-
tekenisvolle teksten. Dit vraagt om taal-
vaardigheid en het biedt kansen om die 
taalvaardigheid te ontwikkelen.

In wat volgt onderbouw ik de noodzaak 
en mogelijkheden van taalgericht les-
geven in GL aan de hand van theoreti-
sche kaders uit TVO en uit de levensbe-
schouwelijke didactiek. Ik bespreek drie 
componenten van TVO,  leren met taal-
steun, leren in context en leren in inter-
actie, en vertaal deze naar de GL-praktijk. 
Hierbij integreer ik relevante literatuur 
en didactische strategieën zoals  CLIL,   
Living Difference  (Erricker),  contempla-
tief lezen (Van Deursen-Vreeburg) en de 
rol van metaforen in taal. 

Taalgericht vakonderwijs en  
levensbeschouwelijke vorming: 
een theoretisch kader
Taalgericht vakonderwijs is gestoeld op 
drie pijlers: een rijke context, interactie 
tussen leerling en leerstof en doelge-
richte  taalsteun. Deze drie elementen 
worden in een les niet lineair afgewerkt, 
maar geïntegreerd en afgewisseld. De 
context (een tekst of situatie) biedt be-
tekenis, de interactie zorgt voor actieve 
verwerking en taalsteun helpt leerlingen 
om (vak-)taal te verwerven. Het expliciet 
koppelen van  taaldoelen aan vakinhoud 
is hierin essentieel: leerlingen leren niet 
alleen vaktaal gebruiken, maar ze ontwik-
kelen ook taalvaardigheid. Volgens Hajer 
en Meestringa (2015) kan zo’n taalgerich-
te aanpak in elk schoolvak bijdragen aan 
de uitdrukkingsvaardigheid van leerlin-
gen die vervolgens succesvol verder 
kunnen leren. Daarvoor moeten leerlin-
gen van dagelijks algemeen taalgebruik 
(DAT)  naar  cognitief academisch taal-
gebruik (CAT) groeien. De docent speelt 
hierin een sleutelrol door waar nodig 
DAT om te zetten naar CAT en vice versa.

Ook vanuit de  levensbeschouwelijke di-
dactiek is er aandacht voor taal. Levens-
beschouwelijk onderwijs beoogt niet 

enkel kennisoverdracht, maar ook het 
ontwikkelen van  hermeneutische com-
petentie: het kunnen ontsluiten van ver-
halen. Leerlingen moeten leren beteke-
nis te geven aan verhalen, symbolen en 
ervaringen. Het begrip  ‘levensbeschou-
welijke geletterdheid’  verwijst naar het 
vaardig worden in het lezen en begrijpen 
van levensbeschouwelijke uitdrukkingen. 
Originele verhalen uit levensbeschouwe-
lijke tradities kunnen leerlingen prikke-
len tot actief nadenken en zo hun levens-
beschouwelijke geletterdheid verrijken. 
Docenten GL treden daarbij op als gids in 
betekenisgeving: zij helpen leerlingen om  
lagen van betekenis in taal en traditie te 
begrijpen. Dit sluit aan bij TVO, dat taal 
ziet als middel tot denken en leren. 

In de volgende alinea’s werk ik de drie 
componenten van TVO uit voor GL, ge-
bruikmakend van inzichten uit beide 
kaders.

Leren met taalsteun: nadruk op 
concepten en vaktaal
Leren met taalsteun  draait om het  le-
ren over woorden. In GL betekent dit: 
expliciet aandacht besteden aan levens-
beschouwelijke concepten en vaktaal. 
Veel van deze begrippen zijn abstract of 
komen uit een andere taal en cultuur. Zo 
lijken woorden als  naastenliefde  of  re-
ïncarnatie  alledaags, maar in levens-
beschouwelijke zin vereisen ze nadere 
uitleg om door leerlingen begrepen te 
worden. Sommige sleutelbegrippen wor-
den zelfs in een vreemde taal aangeduid 
(denk aan karma of tikoen olam) en zijn 
voor leerlingen vergelijkbaar met het le-
ren van een woord in een vreemde taal. 
Een traditionele aanpak zou zijn om zo’n 
woord te vertalen, maar een vertaling 
schiet vaak tekort: de letterlijke vertaling 
is zelf metaforisch en garandeert nog 
geen diep begrip. In plaats daarvan kan 
de docent beter taalsteun bieden via een 
aanpak geïnspireerd door  Content and 
Language Integrated Learning (CLIL).

Regelmatig ruimte maken voor lezen in  
GL-lessen heeft dubbel effect: het bevordert  
taalvaardigheid én verdiept de levens- 
beschouwelijke dialoog.

Binnen CLIL, afkomstig uit het tweetalig 
onderwijs, wordt taal geïntegreerd aan-
geboden als leermiddel. Elke vakdocent 
is in wezen een taaldocent: vakbegrippen 
worden gezien als een ‘vreemde taal’ 
voor leerlingen die ze gaan leren. Toege-
past op GL betekent dit dat de docent 
bij een niet-Nederlands begrip expliciet 
maakt dat de les ook voorziet in uitbrei-
ding van de woordenschat. Leerlingen 
leren een woord uit een andere taal en 
daarmee een nieuw concept. De do-
cent geeft eerst  context en ondersteu-
ning, zodat de betekenis duidelijk wordt 
zonder direct een kant-en-klare vertaling 
te geven. Hij kan rustig articuleren, be-
langrijke woorden herhalen en onder-
steunen met gebaren. Vervolgens acti-
veert hij voorkennis en laat hij leerlingen 
zelf meedenken over de betekenis. Zo 
zouden leerlingen voorbeelden kunnen 
bedenken bij het nieuwe begrip, waarna 
de docent feedback geeft op hun begrip 
en formulering. Onderzoek toont aan  
dat het genereren van eigen voorbeel-
den onderdeel is van effectief concept-
leren en bijdraagt aan dieper begrip.  
Deze werkwijze van eerst betekenisvol 
introduceren, dan pas vertalen, voor-
komt dat nuances verloren gaan. Bijvoor-
beeld het Joodse concept  tikoen olam   
 betekent letterlijk ‘herstel (םלוע ןוקית)
van de wereld’; het is zinvol om leerlin-
gen eerst dit begrip zelf te laten verken-
nen, voordat de docent het naar ‘wereld-
verbetering’ vertaalt. Zodra het concept 
helder is, kan verder worden gegaan met 
de inhoudelijke verkenning ervan.

Naast CLIL is er in de levensbeschou-
welijke didactiek zelf ook een aanpak 
ontwikkeld die conceptleren en taal-
leren verbindt:  Living Difference  van 
Clive Erricker. Errickers methode is een 
vorm van onderzoekend leren, waarbij 
leerlingen begrippen in toenemende 
diepgang verkennen. Uitgangspunt is dat 
leerlingen een concept eerst verbinden 
met hun eigen leefwereld, om het daar-
na stap voor stap vanuit een levensbe-
schouwelijk perspectief te verdiepen. 
Erricker (2010) merkte dat religieus on-
derwijs door secularisatie uitdagender 
werd voor docenten, omdat leerlingen 
minder voorkennis van huis uit meekrij-
gen. Living Difference biedt hiervoor 
een antwoord: via een  onderzoekscir-
kel  rondom een kernbegrip doorlopen 
leerlingen herhaaldelijk een proces van 
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betekenisgeving, waarbij elke ronde 
nieuwe betekenislagen kunnen worden 
onderzocht. Zo maken zij geleidelijk de 
stap van DAT naar CAT in relatie tot dat 
begrip. De docent faciliteert dit proces 
met prikkelende vragen en taalsteun, ter-
wijl de leerlingen in groepjes hun inzich-
ten verwoorden en aanscherpen. Living 
Difference is een voorbeeld van TVO: 
het verbindt vakinhoudelijke diepgang 
aan taalverwerving en denkvaardigheid.

Samenvattend betekent leren met taal-
steun in GL dat de docent taalbewustzijn 
integreert in het begripsonderwijs. Vak-
jargon en levensbeschouwelijke kern-
woorden worden niet aan het toeval over-
gelaten, maar doelgericht onderwezen. 
De docent fungeert als tolk tussen de taal 
van de leerling en de taal van de traditie: 
hij pendelt tussen CAT en DAT. Zo worden 
abstracte ideeën en vreemde woorden 
toegankelijk, terwijl leerlingen werken aan 
hun taal- en uitdrukkingsaardigheden.

Leren in context: werken met 
levensbeschouwelijke teksten
De tweede pijler benadrukt dat begrip 
ontstaat in een betekenisvolle context. 
In GL zijn teksten en verhalen bij uitstek 
de dragers hiervan. Of het nu gaat om 
een Bijbelverhaal, een parabel of een 
levensverhaal van een leerling – telkens 
bieden teksten een  kader  waarbinnen 
taal tot leven komt. Teksten in GL zijn 
vaak narratief en meerlagig van aard. Een 
verhaal heeft verschillende  betekenisla-
gen: het verhaal zelf draagt een bepaalde 
betekenis, de auteur heeft een bedoeling 
of boodschap, de lezer geeft er beteke-
nis aan en een derde kan er betekenis 
aan toekennen. Deze vier benaderingen 
bestaan naast elkaar en maken een tekst 
meerduidig interpreteerbaar. Voor de 
taalontwikkeling betekent dit dat leer-
lingen leren omgaan met  contextuali-
teit  en  interpretatie: ze ontdekken dat 
woorden en zinnen in een tekst hun be-
tekenis krijgen door het geheel en door 
degene die leest.

Door leerlingen met levensbeschouwe-
lijke teksten te laten werken, worden 
meerdere doelen bereikt. Ten eerste ver-
groten ze hun woordenschat en lees-
vaardigheid. Verhalen bevatten nieuwe 
woorden, uitdrukkingen en taalconstruc-

ties die leerlingen al lezende oppikken. 
Bovendien vraagt het ontrafelen van een 
tekst om  metacognitie, nadenken over 
wat er staat en wat het betekent, wat een 
bewezen effect heeft op leesbegrip. Het 
werken met verhalen is daarmee op zich-
zelf al een taalgerichte strategie die lezen 
stimuleert. Verder maken leerlingen ken-
nis met andere perspectieven en cultu-
ren door teksten. Dit draagt bij aan hun 
levensbeschouwelijke geletterdheid: ze 
leren de taal van religieuze tradities en 
morele verhalen verstaan. Martha Nuss-
baum (2010) wijst erop dat het leren ken-
nen van de perspectieven van anderen 
via literatuur en verhalen cruciaal is voor 
burgerschap en empathie (zij noemt dit 
narrative imagination). Verhalen funge-
ren zo als venster en spiegel: een venster 
op andere levens en een spiegel voor het 
eigen denken.

De docent heeft een belangrijke rol bij 
het  selecteren en begeleiden  van tek-
sten. Idealiter kiest men verhalen die 
aansluiten bij het  niveau en de leefwe-
reld van de leerlingen, maar die ook rijk 
genoeg zijn om uit te dagen. Een goed 
gekozen tekst biedt houvast én nieuwe 
prikkels: hij sluit aan bij voorkennis, in-
troduceert relevante  kernbegrippen en 
lokt verdere nieuwsgierigheid uit. Voor 
taalzwakke leerlingen kan de docent 
kiezen voor kortere, verhalende teksten 
die toch inhoudelijk de moeite waard 
zijn. Tijdens het lezen en bespreken ver-
vult de docent de rol van modellezer of 
hermeneut: hij denkt hardop mee, stelt 
verdiepende vragen en laat zien hoe je 
onduidelijke passages kunt aanpakken. 
Een didactiek die hier expliciet op inzet 
is contemplatief lezen, ontwikkeld door 
Juliëtte van Deursen-Vreeburg (2023). 
Dit is geïnspireerd op de kloostertraditie 
van  lectio divina, een spirituele manier 
van lezen gekenmerkt door langzame, 
meditatieve herhaling. In de lespraktijk 
betekent dit dat leerlingen een tekst her-
haaldelijk en aandachtig  lezen, telkens 
op zoek naar wat dit bij henzelf oproept. 

Tussen het lezen door wordt stilte of 
denktijd gegeven en leerlingen kunnen 
met elkaar delen wat hen trof zonder 
meteen op alles een antwoord te hoeven 
formuleren. Deze  vertraagde leesstrate-
gie vergroot niet alleen het tekstbegrip, 
maar oefent ook concentratie en empa-
thie. Van Deursen-Vreeburg betoogt dat 
regelmatig ruimte maken voor lezen in 
GL-lessen dubbel effect heeft: het be-
vordert taalvaardigheid én verdiept de 
levensbeschouwelijke dialoog.

Kortom,  bij leren in context  binnen GL 
krijgt taal betekenis in een verhaal dat 
ertoe doet, door verhalen te ontsluiten. 
Zo vergroten leerlingen hun taalbegrip 
en hun vermogen om betekenis te ver-
lenen. Doordat er verschillende inter-
pretaties naast elkaar worden gelegd en 
door leerlingen zelf tot begrip te laten 
komen van een moeilijke passage, wor-
den GL-lessen niet alleen inhoudelijk rijk, 
maar ook taalleerrijk.

Leren in interactie: taalproductie 
en uitdrukkingsvaardigheid
De derde pijler van TVO is  leren in in-
teractie, met de nadruk op actieve taal-
productie. Leerlingen verwerven taal 

namelijk niet alleen door te luisteren en 
te lezen, maar vooral door taal. In GL gaat 
het erom leerlingen onder andere hun 
ideeën over levensbeschouwelijke the-
ma’s te laten verwoorden. Actief taalge-
bruik bevordert zowel de taalvaardigheid 
als de reflectie op de lesstof. Immers, al 
pratende en schrijvende verdiepen leer-
lingen hun begrip en leren ze scherper 
formuleren wat ze bedoelen.

Een taalgerichte GL-les creëert volop 
gelegenheden voor interactieve werk-
vormen. Denk aan klassengesprekken, 
groepsdiscussies, of debatvormen. Be-
langrijk is dat leerlingen regelmatig en 
gevarieerd aan het woord komen. De do-
cent kan dit stimuleren door vaker open 
vragen te stellen en leerlingen de ruimte 
te geven om hardop na te denken. Een 
concrete techniek is leerlingen te vragen 
hun gedachten  hardop  te  ordenen  bij 
het beantwoorden van een vraag. Door 
in te zetten, maken leerlingen zelf de 
denkstappen van DAT naar CAT inzichte-
lijk. De docent kan intussen bijsturen of 
vervolgvragen stellen (betekenisonder-
handeling) om precieze formuleringen 
uit te lokken.

Samenwerkend leren is een andere sleu-
telstrategie: via groepsopdrachten of 
een gezamenlijk project leren leerlingen 
in interactie. Bijvoorbeeld: in groepjes 
een presentatie voorbereiden over een 
religieus concept, of gezamenlijk een 
dialoog schrijven tussen twee persona-
ges met verschillende overtuigingen. 
Zo’n aanpak dwingt leerlingen om actief 
te overleggen, te formuleren en op el-
kaar te reageren. Onderzoek wijst uit dat 
werken aan een gedeeld eindproduct, 
gecombineerd met gerichte feedback 
en reflectie, bijdraagt aan zowel taal- als 
inhoudelijke leerdoelen. Feedback en 
reflectie zijn hier onderdeel van: leer-
lingen leren van het terugkoppelen op 
hun taaluitingen. Het is belangrijk dat dit 
plaatsvindt in een veilige leeromgeving: 
GL raakt soms aan persoonlijke of gevoe-
lige kwesties; daarom moet de docent 
investeren in een sfeer van respect en 
vertrouwen, waarin fouten maken mag 
en verschillen in mening constructief 
besproken worden. Alleen dan durven 
leerlingen zich echt uit te spreken en van 
elkaar te leren.

Een bijzonder aspect van taalproductie 
in GL is het gebruik van metaforen. Le-
vensbeschouwelijke ideeën laten zich 
niet altijd in letterlijke taal vangen; veel 
wordt in metaforen uitgedrukt (zoals ge-
lijkenissen, symbolen, spreekwoorden). 
Het vak GL biedt docenten de kans om 
bewust met beeldtaal te werken. Zo kan 
een docent bespreken wat een meta-
foor als “zo oud als de weg naar Rome” 
betekent en waarom we metaforen ge-
bruiken. Leerlingen leren onderscheid 
te maken tussen letterlijke en figuurlijke 
taal en ontwikkelen een fijnere taalnuan-
cering. Daarnaast heeft het oefenen met 
metaforen een belangrijk empathisch as-
pect. Volgens Martha Nussbaum (2010) 
is het ontwikkelen van uitdrukkingsvaar-
digheid, waaronder metaforisch leren, 
een manier om empathie te bevorderen. 
Wanneer leerlingen bijvoorbeeld de situ-
atie van een ander proberen te verwoor-
den via een vergelijking of metafoor, le-
ren ze zich verplaatsen in het perspectief 
van die ander. Metaforen verbinden taal 
aan verbeeldingskracht en emotioneel 
begrip. Docenten kunnen dit stimule-
ren door leerlingen eigen metaforen of 
vergelijkingen te laten bedenken voor 
abstracte begrippen (“Waar zou jij  ge-
luk mee vergelijken?”) of door te wijzen 
op beeldspraak in teksten en te vragen 
wat die bij leerlingen oproept. Zo wor-
den  taalproductie en  levensbeschouwe-
lijke zingeving met elkaar vervlochten.

Samengevat houdt leren in interactie in 
dat leerlingen in GL-lessen actief pra-
ten en schrijven over levensbeschou-
wing, met bewuste ondersteuning van 
de docent. De docent  structureert de 
interactie  zó dat taalontwikkeling wordt 
gemaximaliseerd. Waar nodig giet hij de 
woorden van leerlingen in vaktaal (of 
andersom) om begrip en woordenschat 
uit te breiden. Door af te wisselen tussen 
mondelinge en schriftelijke vormen, indi-
viduele en groepsgewijze opdrachten, en 
door taalrijk studiemateriaal te bieden, 
creëert de docent een dynamische leer-
omgeving waarin taal de drager is van het 
leren. In zo’n omgeving groeien leerlingen 
in uitdrukkingsvaardigheid: ze leren hun 
gedachten, gevoelens en ideeën helder 
en genuanceerd te verwoorden, wat 
zowel hun taalontwikkeling als hun per-
soonlijke ontwikkeling ten goede komt.
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